
St. St. GallenGallen  
klášterní knihovna klášterní knihovna --  památka památka UnescoUnesco  





St. St. GallenGallen  a okolía okolí  



Bodamské jezeroBodamské jezero  



Kanton St. Kanton St. GallenGallen  



ReichenauReichenau  



Reichenau posvátný ostrovReichenau posvátný ostrov  

  



    

    



Kostnice Kostnice --  KonstanzKonstanz  

    

  



Kláštery na bodamském jezeřeKláštery na bodamském jezeře  

St. St. GallenGallen  a a ReichenauReichenau  ––  „model latinské „model latinské 
literární krajiny“literární krajiny“--  nejprve nejprve ReichenauReichenau  
dominantní role, od 9. stol. přebírá St. dominantní role, od 9. stol. přebírá St. 
GallenGallen  

((W. W. BerschinBerschin, , EremusEremus  undund  InsulaInsula. St. . St. GallenGallen  
undund  diedie  ReichenauReichenau  imim  MittelalterMittelalter  ––  ModellModell  
einereiner  lateinischenlateinischen  LiteraturlandschaftLiteraturlandschaft, , 
Wiesbaden 1987; A. Wiesbaden 1987; A. BorstBorst  ––  MöncheMönche  amam  
BodenseeBodensee))  



Vztahy mezi Vztahy mezi 
klášterykláštery  

  

Sbratřovací knihySbratřovací knihy  



Od roku 1983 na seznamu Od roku 1983 na seznamu 
UnescoUnesco    

 jedna z nejdůležitějších historických jedna z nejdůležitějších historických 
knihovenknihoven  

 uunikátní fond od 8. století (400 rukopisů nikátní fond od 8. století (400 rukopisů 
lze datovat před rok 1100)lze datovat před rok 1100)  

 ttéměř intaktníéměř intaktní  

 nna 2100 rukopisů, 1650 inkunábulí (před a 2100 rukopisů, 1650 inkunábulí (před 
rokem 1500)rokem 1500)  



Historická dataHistorická data  

 SteinachSteinach  ––  sv.Havelsv.Havel  
(poustevnická cela)(poustevnická cela)  

 Kol. r. 719 opat Kol. r. 719 opat 
Otmar Otmar ––  klášterní klášterní 
společenství společenství ––
Řehole 747Řehole 747  

 Skriptorium Skriptorium ––  
opisování rukopisů; opisování rukopisů; 
ReichenauReichenau    

  

  



  
Sv. Sv. WiboradaWiborada  --  926 926 útok Maďarů (útok Maďarů (odvoz odvoz rukopisů rukopisů 

na na ReichenauReichenau), Cod. ), Cod. SangSang. 586 (1430/1436). 586 (1430/1436)  
  



Historie St. Historie St. GallenGallen  

 937 937 požárpožár  

 Reformace: Joachim von Watt (Reformace: Joachim von Watt (VadianVadian) ) 
14841484--15511551  

 Válka 1712 Válka 1712 ––  Curych ukořistil rukopisy ze Curych ukořistil rukopisy ze 
St. St. GallenGallen  

 V rámci vyrovnání v r. 2009 navráceno 40 V rámci vyrovnání v r. 2009 navráceno 40 
rukopisů zpět do klášterní knihovny rukopisů zpět do klášterní knihovny   



GlobusGlobus  
  

před rokem 1595před rokem 1595  

Originál CurychOriginál Curych  



Globus ze St. Globus ze St. GallenGallen  (1595)(1595)  



 17581758--67 barokní sál knihovny67 barokní sál knihovny  

 1805 po založení kantonu zrušeno opatství1805 po založení kantonu zrušeno opatství  

 Klášterní knihovna i archív zůstaly Klášterní knihovna i archív zůstaly 
zachoványzachovány  

 Od 1813 konfesijně katolická instituce Od 1813 konfesijně katolická instituce 
kantonu St. kantonu St. GallenGallen  



Sv. HavelSv. Havel  

 KolumbánKolumbán  a Havel: a Havel: 
plavba přes plavba přes 
Bodamské jezero z Bodamské jezero z 
ArbonuArbonu  do do 
BregenzuBregenzu  

 RkpRkp  602, p.33602, p.33  



 zzřízení poustevnyřízení poustevny  

oochočený medvědchočený medvěd  



Cod. Cod. SangSang. 53; 9/10 stol.. 53; 9/10 stol.  



Cod. Cod. SangSang. 53. 53  
odkazodkaz  

http://www.e-codices.unifr.ch/de/csg/0053/bindingC


Sv. Havel (Sv. Havel (GallusGallus))  
  

 sv. Havel a sv. Havel a HartkerHartker, , 
Cod. Cod. SangSang. 390, . 390, 
p.11 (990p.11 (990--1000)1000)  

  



 Cod. Cod. SangSang. 391, . 391, 
p.126p.126  

 AntiphonariumAntiphonarium  
oficiioficii  

 990990--10001000  



Texty věnované sv. HavluTexty věnované sv. Havlu  

Vita Vita sanctisancti  GalliGalli  vetustissimavetustissima  (kol. 680)(kol. 680)  

merovejská latina, dochována ¼ textu merovejská latina, dochována ¼ textu ––
zápis kol. 850 (cod. zápis kol. 850 (cod. SangSang. 2106) . 2106)   

  

ReichenauReichenau: : WettiWetti  ––  kol. 830kol. 830  

  

WalahfriedWalahfried  StraboStrabo  (808(808--849)849)––  Vita s. Vita s. GalliGalli  
(833/34) (833/34) ––prosadila se prosadila se   

  



Vita S. Vita S. GalliGalli  
  

  

Cod. Cod. SangSang. .   562562  

(890/900)(890/900)  

nnejstarší opis ejstarší opis   



Řehole BenediktovaŘehole Benediktova  

 život v klášteře život v klášteře 
podle pravidel podle pravidel   

 „Zahálka je nepřítel „Zahálka je nepřítel 
duše. Proto mají duše. Proto mají 
být bratři v určité být bratři v určité 
hodiny zaměstnáni hodiny zaměstnáni 
tělesnou prací, v tělesnou prací, v 
jiné hodiny zase jiné hodiny zase 
svatým čtením.“svatým čtením.“  



ŘeholeŘehole--  latinsky, nejstarší doklady němčiny, Cod. latinsky, nejstarší doklady němčiny, Cod. SangSang. 916. 916  



Cod. Cod. SangSang. 730, p. 18. 730, p. 18  

 Kol. 670/680Kol. 670/680  

 EdictusEdictus  RothariRothari--
zákoník zákoník 
LangobardůLangobardů  

 Klášter Klášter BobbioBobbio  



Cod. Cod. SangSang. 341 kol. 1070. 341 kol. 1070  



Cod. Cod. SangSang. 371/11. stol. 371/11. stol  

 Zapsán na Zapsán na 
ReichenauReichenau, dostal , dostal 
se do St. se do St. GallenGallen, , 
zde pořízeny zde pořízeny 
iluminace? iluminace? ––  
předlohy ze Sýrie a předlohy ze Sýrie a 
PalestinyPalestiny  

 Doklad spolupráce Doklad spolupráce 
skriptoriískriptorií  



Cod. Cod. SangSang. 340, 11. stol. 340, 11. stol  

  



Irské rukopisyIrské rukopisy  

 Výstava rukopisůVýstava rukopisů  

http://www.stibi.ch/


irské rukopisyirské rukopisy  

 IluminaceIluminace  

 Iluminace2Iluminace2  ––  sv. sv. 
MarekMarek  

Sv. JanSv. Jan  

 ee--codicescodices  ––  
Virtuelle Virtuelle 
HandschriftenbiblioHandschriftenbiblio
thek der Schweizthek der Schweiz  

 Cod. Cod. SSangang. 51. 51  

 Datace: kol. 750Datace: kol. 750  

 IrskoIrsko  

 12 celostránkových 12 celostránkových 
iluminacíiluminací  

 unikátníunikátní  

http://www.e-codices.unifr.ch/de/csg/0051/7
http://www.e-codices.unifr.ch/de/csg/0051/78/0/Sequence-258
http://www.e-codices.unifr.ch/de/csg/0051/208
http://www.e-codices.unifr.ch/de/csg/0051/208
http://www.e-codices.unifr.ch/de/csg/0051/208
http://www.e-codices.unifr.ch/de/csg/0051/208
http://www.e-codices.unifr.ch/de/csg/0051/208
http://www.e-codices.unifr.ch/de/csg/0051/208
http://www.e-codices.unifr.ch/de/csg/0051/208
http://www.e-codices.unifr.ch/de/csg/0051/208
http://www.e-codices.unifr.ch/de/csg/0051/208




  



Plán Cod. Plán Cod. SangSang. 1092. 1092  

  





Knihovna na plánuKnihovna na plánu  



 Nejstarší zachovaný plán ze Nejstarší zachovaný plán ze 
středověkustředověku  

 Vznikl na Vznikl na ReichenauReichenau  

 333 popisů (2 písařské ruce)333 popisů (2 písařské ruce)  

 ddatace 826/30atace 826/30  

 5 dílů pergamenu, sešit silnými 5 dílů pergamenu, sešit silnými 
nitěminitěmi  

 nna 52 budova 52 budov  

 Díky zápisu života sv. Martina Díky zápisu života sv. Martina 
zůstal zachovánzůstal zachován  

 Otevři zahradu rajskouOtevři zahradu rajskou--  PrahaPraha  

  

  

 Centrum: Centrum:   

 Klášterní budova, klauzuraKlášterní budova, klauzura  

 hosté kláštera, školahosté kláštera, škola  

 ššpitál, noviciát, hřbitov, pitál, noviciát, hřbitov, 
zahradyzahrady  

 ddílny, obydlí řemeslníkůílny, obydlí řemeslníků  

 zzemědělské zázemí, stájeemědělské zázemí, stáje  

Poprvé zachycena knihovna a Poprvé zachycena knihovna a 
skriptorium!!!skriptorium!!!  



Plán interaktivníPlán interaktivní  

 CampusCampus  GalliGalli  

 MesskirchMesskirch  --  
NěmeckoNěmecko  

 https://www.camphttps://www.camp
usus--
galli.de/klosterplangalli.de/klosterplan
//  

https://www.campus-galli.de/klosterplan/


 Péče o nemocnéPéče o nemocné  

 zahrada zahrada ––byliny, léčeníbyliny, léčení  

 přijímání hostů v klášteřepřijímání hostů v klášteře  

  



Koncepty zahrad na plánu ze St. Koncepty zahrad na plánu ze St. GallenGallen  

 1. 1. claustrumclaustrum  (v křížové chodbě) (v křížové chodbě) ––  starořímský starořímský 
stylstyl  

 2. zelinářská (2. zelinářská (hortushortus) ) ––  18 názvů rostlin18 názvů rostlin  

 Hic Hic plantataplantata  holerumholerum  pulchrepulchre  nascentianascentia  vernatvernat  

Zde se Zde se zelenají zelenají pěkně rostoucí zeleninové sazenice. pěkně rostoucí zeleninové sazenice. 
((Zde Zde i byt i byt zahradníka)zahradníka)  

 3. ovocný sad (zde i hřbitov), léčivky, koření 3. ovocný sad (zde i hřbitov), léčivky, koření 
((herbulariusherbularius), 14 stromů, uprostřed dřevěný kříž), 14 stromů, uprostřed dřevěný kříž  

  



SadSad  

 Inter Inter lignaligna  soli soli haechaec  sempersemper  sanctissimasanctissima  cruxcrux  estest  

  in in quaqua  perpetuaeperpetuae  poma poma salutissalutis  olentolent  

  

(Mezi dřevinami země je kříž vždy tou nejposvátnější, z něj se šíří vůně (Mezi dřevinami země je kříž vždy tou nejposvátnější, z něj se šíří vůně 
plodů věčné spásy)plodů věčné spásy)  

  

HancHanc  circumcircum  iaceantiaceant  defunctadefuncta  cadaveracadavera  fratrumfratrum  

  quaqua  radiante radiante iterumiterum  regnaregna  poli poli accipiantaccipiant  

(Kolem kříže nechť leží zesnulá těla bratří; až ten (kříž) opět zazáří, (Kolem kříže nechť leží zesnulá těla bratří; až ten (kříž) opět zazáří, 
nechť se ujmou nebeských panství.)nechť se ujmou nebeských panství.)  

  



W. W. StraboStrabo  



   Zürich Zürich 
Zentralbibliothek Ms. Zentralbibliothek Ms. 
Rh. hist. 27 Rh. hist. 27   

 9./10. stol. Reichenau9./10. stol. Reichenau  



  



  



Walafrid Strabo: Visio Wettini, 824 

  Rhenus ab Ausoniis quo Rhenus ab Ausoniis quo 
ducitur Apibus, aequorducitur Apibus, aequor  

    Miscet, in occiduis diffusus Miscet, in occiduis diffusus 
partibus, ingens. partibus, ingens.   

  Illius in medio suspenditur Illius in medio suspenditur 
insula fluctu,insula fluctu,  

  Augia nomen habens, iacet Augia nomen habens, iacet 
hanc Germania circa.hanc Germania circa.  

        Haec solet egregias Haec solet egregias 
monachorum gignere turmas.monachorum gignere turmas.  

  Primus in hac sanctus Primus in hac sanctus 
construxit moenia praesulconstruxit moenia praesul  

  Pirminius ternisque gregem Pirminius ternisque gregem 
protexerat annis. protexerat annis.   

 Dort, wo der Rhein von den 
Höh'n der ausonischen Alpen 
herabfließt,  
Weitet er sich gegen Westen 
und wird zum gewaltigen 
Meere,  
Mitten in dieses Meeres Flut 
erhebt sich die Insel,  
Aue wird sie genannt, ringsum 
liegen Deutschlands Gebiete;  
Sie aber bringt hervor der 
Mönche treffliche Scharen.  
Erstmals baute auf ihr ein 
Kloster der heilige Bischof  
Pirmin und hütete dort drei 
Jahre hindurch seine Herde.  
 
 



sv. Pirminsv. Pirmin  

   Zakl. kláštera Pirmin (P), Maria s Zakl. kláštera Pirmin (P), Maria s 
dítětem a opat Witigovo (L) dole dítětem a opat Witigovo (L) dole 
personifikace Reichenau (augia); personifikace Reichenau (augia); 
nese jako těžké břemeno nově nese jako těžké břemeno nově 
postavené kostely za opata Witiga postavené kostely za opata Witiga 
na svých ramenou. na svých ramenou.   

 Je dobře vidět šíři různých Je dobře vidět šíři různých 
církevních staveb na ostrově církevních staveb na ostrově   

 Iluminace z Gesta Witigowonis Iluminace z Gesta Witigowonis 
Purcharda z Reichenau, konec 10. Purcharda z Reichenau, konec 10. 
stol.stol.  

 Badische Landesbibliothek Badische Landesbibliothek 
KarlsruheKarlsruhe    

https://www.heiligenlexikon.de/Orte/GKarte.html?49.009614,8.403854&z=12


reichenauští malíři v St. Gallen kol. reichenauští malíři v St. Gallen kol. 
850850  

 http://www.ehttp://www.e--
codices.unifr.ch/en/micodices.unifr.ch/en/mi
rador/csg/0397/csgrador/csg/0397/csg--
0397_e002#031ce5700397_e002#031ce570
--4b2d4b2d--45704570--b57cb57c--
d5081428996ed5081428996e  

 výmalba St. výmalba St. GallenGallen  za za 
opata opata GrimaldaGrimalda  (841(841--
872) 872) ––  kaplanem na kaplanem na 
dvoře Ludvíka Němcedvoře Ludvíka Němce  



Epistula ad Grimaldum 850/855Epistula ad Grimaldum 850/855  

 http://www.ehttp://www.e--
codices.unifr.ch/de/cscodices.unifr.ch/de/cs
g/0265/88/0/Sequencg/0265/88/0/Sequenc
ee--449449  

  

 dopis Ermenricha z dopis Ermenricha z 
Ellwangenu Ellwangenu 
Grimaldovi, opatu v Grimaldovi, opatu v 
St. GallenSt. Gallen  

 chvála ostrova chvála ostrova 
ReichenauReichenau  



  



Notker Balbulus Notker Balbulus --  Versus de fungoVersus de fungo  

 http://www.ehttp://www.e--
codices.unifr.ch/de/cscodices.unifr.ch/de/cs
g/0621/355/0/Sequeng/0621/355/0/Sequen
cece--621621  



Versus de fungoVersus de fungo  

 Si mihi non vultis, oculis vel credite vestrisSi mihi non vultis, oculis vel credite vestris  

    Vos saltem binas piscis mihi mittite spinas.Vos saltem binas piscis mihi mittite spinas.  

  

žertovný epigram Notkera Balbula zapsaný a žertovný epigram Notkera Balbula zapsaný a 
komentovaný mnichem Ekkehartem IV.komentovaný mnichem Ekkehartem IV.  

před. r. 1050před. r. 1050  

--připojeno k opisu Orosiovy kronikypřipojeno k opisu Orosiovy kroniky  



Opaté z ReichenauOpaté z Reichenau  

   891891--913913  

 dostal relikvie sv. Jiří, dostal relikvie sv. Jiří, 
uloženy vuloženy v  kryptě kryptě   



BernoBerno  

   (1008(1008--1048) 1048)   

 přestavba mpřestavba müünstrunstru  



  



    


